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Преподавание латинского языка в учреждении среднего профессионального образования и, в частности, в медицинском колледже, обусловлено, прежде всего, необходимостью формировать у будущих медицинских специалистов профессиональные компетенции. Всем известно, что «invia est in medicina via sine lingua Latina», т.е. «нет пути в медицине без латинского языка». Латинские анатомические названия, клинические термины, номенклатура лекарственных препаратов, составленные на латыни рецепты – всё это непременные признаки профессии фельдшера, медицинской сестры, фармацевта…
Однако облик медицинского работника в общественном сознании ассоциируется не только с высоким профессионализмом и компетентностью. Доверие к медицинскому специалисту в значительной степени обусловлено представлением о его высоких моральных качествах, готовности жертвовать свои силы, время и внимание нуждающимся в помощи. 
Латынь, как профессиональный язык медицины, одновременно является священным языком Церкви. Это важное обстоятельство, которое дает возможность создавать дополнительные точки соприкосновения между ними, позволяет обогатить этические нормы медицинского работника нравственными императивами жизни христианина, исполнение которых обусловлено не только доброй волей самого человека, но является моральным долгом.
Таким образом, преподавание латинского языка в медицинском колледже в плане профессионального развития будущих специалистов способствует решению важнейшей задачи: приобщить студентов к христианским традициям милосердия, терпения, сострадания, показать давность их существования, непреходящую значимость. 
Для целенаправленного решения этой задачи в Йошкар-Олинском медицинском колледже мною был организован кружок «Древний автор», о работе которого бы хотел рассказать более подробно. 
Содержание занятий в кружке составляет знакомство с различными направлениями и жанрами литературы на латинском языке: римской поэзией (поэмы Вергилия, оды Горация, сатиры Ювенала, лирика Катулла), средневековыми музыкальными произведениями (духовные гимны, песни клириков-моралистов и студентов-вагантов), исторической прозой (исследования Ливия, Светония, Тацита), произведениями античных ораторов (речи Цицерона), философскими сочинениями (нравственные письма Сенеки, записки Марка Аврелия). Большое внимание уделяется знакомству со священными текстами христиан. На занятиях кружка студенты анализируют ветхозаветные истории о сотворении мира и человека, всемирном потопе, вавилонском столпотворении. 
Из Нового завета для перевода отобраны главы, повествующие о Благовещении, Рождестве Христовом, Сретении, «нагорная» проповедь Спасителя.

Работа над переводами требует углубления знаний членов кружка в латинском языке. Поэтому на кружковых занятиях часть времени посвящена освоению грамматического материала, который не изучается в базовом курсе латинского языка: студенты знакомятся с временны́ми формами глагола, числительными, местоимениями, наречиями, синтаксисом латинского предложения. Соответствующий грамматический материал представлен в учебнике «Основы латинского языка» (составитель Д.В. Тетерин) [1] в объеме, достаточном для чтения и перевода произведений латинских авторов, в том числе исторических сочинений, избранных образцов античной литературы, а также текстов духовного содержания. Подобранные в нем по изучаемым темам фрагменты из произведений на латинском языке, в том числе библейских и литургических, можно активно использовать в духовно-нравственном развитии будущих медицинских специалистов. 
Обширную подборку материалов для чтения содержит «Хрестоматия библейских и богослужебных текстов на церковнославянском, греческом и латинском языках с комментариями» (составитель Д.В. Тетерин) [2]. Изучение собранных в хрестоматии текстов создает прочную основу для усвоения нравственных ценностей христианства, ставших основой духовной жизни российского общества; позволяет критически относиться к ложным учениям тоталитарных сект и их «новым толкованиям» Библии, а значит, служит духовной безопасности молодых людей. Каждый текст в хрестоматии сопровождается культурологическим комментарием, который позволяет глубже понять содержание прочитанного.

В рамках кружка «Древний автор» студенты знакомятся с основами не только латинского, но и древнегреческого языка. Необходимость такой работы в медицинском колледже определяется тем, что значительная часть клинических терминов происходит не от латинских, а греческих слов. Для изучения студентами-медиками греческой фонетики и грамматики мною был составлен учебник «Древнегреческий язык» [3]. Тексты для перевода и часть грамматических упражнений в учебнике составлены на основе библейских афоризмов и фрагментов из Священного Писания, которые имеют глубокое нравственное содержание. В рамках изучения древнегреческого языка студенты знакомятся с евангельскими текстами и христианскими молитвами, многие из которых студенты впервые читают именно на занятиях нашего кружка.
Исходя из того, что деятельностные формы работы со студентами представляются наиболее эффективными, занятия в кружке предусматривают активное участие его членов во внеаудиторных мероприятиях и конкурсах, связанных с тематикой кружка. Наиболее масштабными из них являются: 1) конкурс по латинскому языку «Латиниана»; 2) Фестиваль песни на латинском языке; 3) Межрегиональный фестиваль православной песни «Пасхальный перезвон»; 4) Епархиальные Мироносицкие чтения.

В частности, ежегодный конкурс «Латиниана», участниками которого являются студенты-медики из не только нашего  колледжа, но и Марийского государственного университета, помимо заданий, направленных на оценку профессиональных компетенций, таких как правильное оформление рецепта, знание медицинской терминологии, предусматривает также исполнение песен и декламацию стихов на латинском языке, например, стихов Катулла, Вергилия, Ювенала, средневековых духовных гимнов. Разыгрываются сценки на латинском языке, в основе которых лежат евангельские сюжеты.
На «Рождественском фестивале песни на латинском языке», который в 2017 году уже третий раз проводился в стенах нашего колледжа, студенты-медики исполнили песни и стихи средневековых авторов: поэтов-вагантов, моралистов, вроде каноника Вальтера Шатильонского, примаса Орлеанского Гугона, архиепископа Корбейльского Петра). Благодаря участию в фестивале студенты прониклись атмосферой праздника Рождества, познакомились с образами и ценностями, общими для всех христиан Средневековой Европы, в том числе России.
Межрегиональный фестиваль православной песни «Пасхальный перезвон», которой ежегодно проводится весной в стенах Йошкар-Олинского медколледжа, стал удобной площадкой для музыкального творчества членов кружка «Древний автор». Студентами колледжа была представлены композиции из произведений средневековой церковной музыки на латинском языке. Участие в таком фестивале, несомненно, создает яркий эмоциональный заряд, необходимый для духовной жизни и личностного роста будущих медицинских специалистов. 
Ряд  музыкальных композиций на латинском языке были исполнены студентами медицинского колледжа на церемонии открытия ежегодной Епархиальной научно-практической конференции «Мироносицкие чтения». 

Таким образом, занятия в кружке «Древний автор» позволили студентам колледжа познакомиться со многими произведениями на латыни, которые составляют золотой фонд античной и средневековой литературы, проявить свои творческие способности, активизировать и углубить знания по латинскому языку. Но главное, кружок позволил через латынь приобщить студентов к ценностям христианской культуры, стимулировал интерес к духовным аспектам общественной жизни, способствовал развитию нравственных качеств студентов-медиков (таких как милосердие, внимание к ближнему, смирение, терпимость). Такая работа, несомненно, является одним из существенных факторов, формирующих облик будущих медсестер, фельдшеров, акушерок и фармацевтов, которые обучаются в Йошкар-Олинском медицинском колледже. 
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